[image: image1.jpg]T"A"Gldss.com 4)’7:'7 1% ’%






听力课堂,开放式英语学习平台！www.TingClass.net

Thank you for starting the last week of February withCNN STUDENT NEWS.

感谢收看2月最后一周的首档CNN学生新闻。
I'm Carl Azuz with ten minutes of commercial freeheadlines for the classroom.

我是卡尔·阿祖兹，马上带给你的是10分钟不含商业广告的新闻节目。
There's a big question hovering over Ukraine right now.

现在乌克兰面临着一个大问题。
Who is in charge of the country?

谁要为这个国家负责?

It doesn't look like it's President Viktor Yanukovych.

看起来不像是总统维克托·亚努科维奇。
Over the weekend, Ukraine's parliament voted to throw him out, appointed parliament SpeakerOlexander Turchinov to take on presidential duties and scheduled new elections for late May.

上周末,乌克兰议会投票决定将他赶下台,任命议会议长奥列克山大·图尔奇诺夫出任总统一职并计划于5月底举行新的选举。
Yanukovych left the capital of Kiev saying he was forced out by "vandalism, crime and a coup."

亚努科维奇离开首都基辅时表示他因为“破坏、犯罪和政变”被迫离开。
But he also said he was still Ukraine's legitimate leader and didn't plan to resign.

不过他也表示自己仍是乌克兰的合法领袖并且不打算辞职。
This all happened during protests in the capital.

这一切都发生于首都上演抗议活动的时候。
Some Ukrainians like the president want ties with Russia, some want closer ties with theEuropean Union.

一些乌克兰人希望总统与俄罗斯建立紧密联系,而另一些人则希望与欧盟更紧密的联系。
People are mourning the dozens, who've died in recent clashes between the two sides.

许多人为双方在最近的冲突中丧生的人们哀悼。
We don't know where the president is.

我们不知道总统在哪里。
We don't know what will happen next in Ukraine.

我们不知道乌克兰接下来会发生什么。
Our second story today, closing ceremonies from Sochi, Russia is the 22 Olympic Winter Gamesofficially wrapped up last night.

我们今天接下来的节目是关于俄罗斯索契昨晚第22冬届奥运会正式结束的闭幕式。
Spectacular fireworks and large scale choreography ringed the occasion.

壮观的烟火和大规模编排的舞蹈表演。
The Paralympics start early next month.

残奥会将在下个月初开始。
As far as the final Olympic medal count goes, Russia got the most gold medals and the mostmedals overall.

至于最后的奥运奖牌榜,俄罗斯获得最多金牌并且总奖牌数位于首位。
The first time the host country has done that since 1952.

这是东道国自1952年以来第一次获得如此殊荣。
Russia has 33 medals, the U.S. took home 28 medals overall, and in order with 26, 25 and 24medals Norway, Canada and the Netherlands.

俄罗斯获得33枚,美国28枚,随后是挪威的26，加拿大的25，以及荷兰的24枚。
But as the athletes headed home the nations all over the worlds, medals and the Olympicexperience weren't the only things they took with them.

但随着运动员们返回,奖牌和奥运经验不是他们唯一带走的东西。
Gus Kenworthy, a U.S. Olympic silver medalist in freestyle skiing, took home some dogs, five ofthem, there were thousands of strays living around Sochi in the lead up to the games.

美国自由式滑雪的奥运银牌得主格斯·肯沃斯维就将5只狗带回家,有成千上万的流浪猫生活在索契。
Kenworthy loves dogs.

肯沃斯维喜欢狗。
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